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သက်သာေလာနတ်ိ
အသင်းေတာသိ်ု့ ေပါလု၏
ဒုတိယအÈကိမ် ပီးစာ

နဒိါနး်
သက်သာေလာနတ်ိ အသင်းေတာ်သို့ ဒတိုယအÈကိမ် ပီးစာ
သည် တမနေ်တာ်ေပါလု ရီးသားထားြခင်းြဖစ်၏ (၁.၁)။
သူသည် ခရစ်ေတာ်မီွးဖွားÇပီးေနာက် ၅၁ ခုĆှစ်ဝနး်ကျင်
တင်ွ သက်သာေလာနိကÇမိƌ၌ ဟိေသာ အသင်းေတာ်သို့
ပထမအÈကိမ်ပီးစာကုိ ရီးသားÇပီးေနာက် မÆကာခင် ဤ
စာကုိ ရီးသားခ၏။ ေပါလုသည် ေကာရိန ့်Çမိƌ၌ ဟိနိန်ခ
စä်တင်ွ သူ၏ ဒတိုယအÈကိမ် သာသနာခရီးစä်အတင်ွး
တည်ေဆာက်ခေသာ သက်သာေလာနတ်ိ အသင်းေတာ်သို့
ဤစာကုိ ရီးသားထားြခင်းြဖစ်သည် (တ ၁၇.၁–၁၀)။ ဤ
အသင်းေတာ်ကုိ ယုဒလမူျÒိး တချƌိĆှင့် ေဟလသလမူျÒိး
များစွာြဖင့် ဖွ့ဲစည်းတည်ေဆာက်ထားေÆကာင်းကုိ တမန်
ေတာ်များ၏ လပ်ုေဆာင်ချက်တင်ွ ေဖာ်ြပထားသည်။
သက်သာ ေလာ နိ တ် အသင်း ေတာ် သို့ ပီး စာ သည်
ေနာက်ဆုံး ေသာ ကာလ Ćှင့် ခရစ်ေတာ်၏ ဒတိုယ
အÈကိမ် Ãကလာြခင်းကုိ အေလးထား ေဖာ်ြပထားသည်။
အေÆကာင်းမူကား ေပါလုသည် ထုိ ပီး စာ Ćှစ် ေစာင် လံးု
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တင်ွ ထုိအေÆကာင်းအရာ များ ကုိ များ စွာ ေဖာ်ြပထား
ေသာေÆကာင့် ြဖစ်သည်။ သက်သာေလာနိတ် အသင်း
ေတာ်သို့ ဒတိုယအÈကိ မ် ပီးစာ၏ တစ်ဝက်နးီပါးသည်
ေနာက်ဆုံးေသာကာလ အေÆကာင်းအရာများြဖစ်၏။ ေပါ
လသုည် အလပ်ုမလပ်ုဘဲမနÆီကစီရန် သတိပီးခသည်။ လူ
တိင်ုးသည် မိမိƤုိƎ၏ အစားအစာအတက်ွ အလပ်ုလပ်ုရ
မည် (၃.၆–၁၀) ဟု တိက်ုတနွး်ထား၏။
အေÆကာင်းအရာ အကျä်းချÒပ်
၁။ ေပါလုသည် သူĆှင့် သူ၏အေပါင်းအေဖာ်များအား
မိတ်ဆက်ြခင်းြဖင့် အစြပÒြခင်း (၁.၁–၂)
၂။ ထို့ ေနာက်၊ သူသည် သက်သာေလာနိတ် အသင်း
ေတာ်အတက်ွ ဘုရားသခင်ကုိ ေကျးဇူးတင်ြခင်းĆှင့်
ဆုေတာင်းပီးြခင်း (၁.၃–၁၂)
၃။ အခနး်Èကီး ၂ တင်ွ ေပါလုသည် ေနာက်ဆုံးေသာ
ကာလအေÆကာင်း ေြပာဆုိြခင်း (၂.၁–၁၇)
၄။ ထို့ ေနာက်၊ သူသည် အလပ်ုမလပ်ုဘဲ နိန်ြခင်းကုိ
ဆန ့က်ျင် ေြပာဆုိ ြခင်းĆှင့် အလပ်ုလပ်ုရန် လိအုပ်
သည်ဟု ေြပာဆုိြခင်း (၃.၁–၁၅)
၅။ ေပါလုသည် အသင်းေတာ်ကုိ ြပနလ်ည် ĆှÒတ်ဆက်
ြခင်းအားြဖင့် အဆုံးသတ်ြခင်း (၃.၁၆–၁၈)

1 ေပါလ၊ု သိလာွĆĆုှင့် တိေမာေသƤုိƎပါးမှ —

1:1 တ ၁၇.၁
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ငါ ƤုိƎ၏အဖ ဘုရားသခင် Ćှင့် အ သျှ င် ေယသျှÒ
ခရစ်၌ တည်ေသာ သက်သာေလာနကိÇမိƌတင်ွဟိေသာ
အသင်းေတာ်ထံပါးသို့ ĆှÒတ်ဆက်လိက်ုပါ၏။

2 ငါ ƤုိƎ၏အဖ ဘုရားသခင် Ćှင့် အသျှ င် ေယသျှÒ
ခရစ်ေတာ်ထံမှ ေကျးဇူးေတာ်Ćှင့် Çငိမ်သက်ြခင်းသည်
သင်ƤုိƎ၌ ဟိပါစီေသာဝ်။
ခရစ်ေတာ် Ãကလာ ချနိ၌် တရားစီရင် ေတာ် မူ မည့်

အေÆကာင်း
3 ညီအစ်ကုိေမာင်ĆှမƤုိƎ၊ သင်ƤုိƎကုိ အေÆကာင်းြပÒ၍ ငါ
ƤုိƎသည် ဘုရားသခင်အား ေကျးဇူးေတာ်ကုိ အစä်မလတ်
ချးီမွမ်းÆကရ၏။ ထုိသို့ ေကျးဇူးေတာ်ချးီမွမ်းြခင်းသည် ငါ
ƤုိƎ အတက်ွ အလနွ်သင့်ြမတ်၏။ အေÆကာင်းမူကား သင်
ƤုိƎ၏ ယုံÆကည်ြခင်းသည် အလနွ် Èကီးထွားလျက် သင်
ƤုိƎသည် အချင်းချင်း တစ်ေယာက်ကုိတစ်ေယာက် ချစ်
ေသာ ေမတ္တ ာသည်လည်း သာ၍ တိးုပွား လာေသာေÆကာင့်
ြဖစ်၏။

4 သင် ƤုိƎသည် ညų ည်း ဆဲ ြခင်း၊ ဒကု္ခဆင်းရဲ ြခင်း ခံ
ရသမျှ၌ ယုံÆကည် ြခင်း၊ သည်းခံ ြခင်း ဟိ Æကသည်ကုိ
ေထာက်၍ ငါƤုိƎသည် ဘုရားသခင်၏ အသင်းေတာ်များ
တင်ွ ဂုဏ်ယူဝင့်Ãကားလျက် ဟိÆက၏။

5 သင် ƤုိƎသည် ဆင်းရဲ ဒကု္ခ ခံ ေန ရ Æကသည် ြဖစ်၍
ဘုရားသခင်၏ Ćိင်ုငံေတာ်Ćှင့် ထုိက်တနေ်သာသူတိ ြဖစ်
Æကသည်ကုိလည်းေကာင်း၊ ဘုရားသခင်၏ တရားစီရင်
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ေတာ်မူချက်သည် ေြဖာင့်မတ်သည်ကုိလည်းေကာင်း ဤ
အရာအားလံးုသည် သက်သီြပလျက်ဟိ၏။

6 ဘုရားသခင်သည် ေြဖာင့်မတ်စွာ စီရင်ေတာ်မူေသာ
အသျှင် ြဖစ်ေတာ်မူသည့်အတိင်ုး သင်ƤုိƎကုိ ဒကု္ခေရာက်စီ
ေသာ သူƤုိƎအား ဒကု္ခ ေရာက်စီေတာ်မူလိမ့်မည်။

7ဆင်းရဲဒကု္ခ ေရာက်လျက်ဟိေသာ သင်ƤုိƎသည်လည်း
ငါƤုိƎနည်းတူ သက်သာြခင်း ရစီေတာ်မူလိမ့်မည်။ အသျှင်
ေယသျှÒသည် မိမိ၏ တနခုိ်းÈကီးေသာ ေကာင်းကင်တမန်
တိ ြခံရံလျက် မီးလျှနံန ့တ်ကွ ေကာင်းကင်မှ ထင်ĕှားလာ
ေသာအခါ ဤအမှုအရာများသည် ြဖစ်လာလိမ့်မည်။

8 ဘုရားသခင်ကုိ ြငင်းပယ်ေသာသူƤုိƎĆှင့် ငါƤုိƎ၏အသျှ
င် ေယသျှÒအေÆကာင်း သတင်းေကာင်းကုိ မနာခံေသာသူ
ƤုိƎအား အြပစ်စီရင်ေတာ်မူလိမ့်မည်။

9 ထုိသူƤုိƎသည် သခင်ဘုရား Ãကလာေတာ်မူေသာအခါ
ကုိယ်ေတာ်၏ ĕှƎိ ေတာ် မှ လည်းေကာင်း၊ ကုိယ်ေတာ်၏
အစွမ်းသတ္တ ိĆှင့် ြပည့်စုံေသာ ဘုနး်ေတာ်မှ လည်းေကာင်း
ဖယ်ယှားြခင်းခံရလျက် ထာဝရပျက်စီးြခင်း ြပစ်ဒဏ်ကုိ
ခံÆကရလိမ့်မည်။

10 ထုိ နိ ့ɒ၌ ကုိယ်ေတာ်သည် မိမိ၏ သန ့် ယှ င်း ေသာ
သူများအားြဖင့် ဘုနး်ေတာ် ထင်ĕှားရနĆ်ှင့် ယုံÆကည်ေသာ
သူအေပါင်းƤုိƎ၏ အံဩ့ချးီမွမ်းြခင်းကုိ ခံယူရန် Ãကလာ
ေတာ် မူလိမ့်မည်။ ငါ ƤုိƎ ေဟာေြပာ သက်သီ ခံချက် ကုိ
သင်ƤုိƎသည်လည်း ယုံÆကည်ÆကေသာေÆကာင့် ထုိသူƤုိƎ၌
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အပါအဝင်ြဖစ်Æက၏။
11 ထို့ ေÆကာင့် ငါƤုိƎ၏ ဘုရားသခင်သည် သင်ƤုိƎကုိ ေခါ်
ထားေတာ်မူြခင်းĆှင့် ထုိက်တနေ်သာသူများ ြဖစ်စီြခင်းငှာ
လည်းေကာင်း၊ သင်ƤုိƎ၏ ေကာင်းြမတ်ေသာစိတ်ဆĆ္ဒĆှင့်
ယုံÆကည်ြခင်းြဖင့် လပ်ုေဆာင်မှုဟသူမျှ၌ မိမိ၏ တနခုိ်း
ေတာ်ြဖင့် ြပည့်ဝစီြခင်းငှာလည်းေကာင်း ငါƤုိƎသည် သင်
ƤုိƎအတက်ွ အစä်မြပတ် ဆုေတာင်းလျက်ဟိÆက၏။

12 ဤနည်းအားြဖင့် ငါƤုိƎ၏ အသျှင် ေယသျှÒ၏နာမ
ေတာ်သည် သင်ƤုိƎ၌လည်းေကာင်း၊ ငါƤုိƎ၏ ဘုရားသခင်
Ćှင့် အသျှင်*ေယသျှÒခရစ်ေတာ်၏ ေကျးဇူးေတာ်အားြဖင့်
သင်ƤုိƎသည်လည်း ကုိယ်ေတာ်၌လည်းေကာင်း ဘုနး်ေတာ်
ထင်ĕှားစီြခင်းငှာ ငါƤုိƎသည် ဆုေတာင်းလျက်ဟိÆက၏။

2
မတရားေသာသူ

1 ညီအစ်ကုိေမာင်Ćှမ ƤုိƎ၊ ငါ ƤုိƎ၏အသျှ င် ေယသျှÒ
ခရစ်ေတာ် Ãကလာေတာ်မူြခင်းအေÆကာင်းĆှင့်ပတ်သက်၍
လည်းေကာင်း၊ ကုိယ်ေတာ်Ćှင့်အတဟိူရန် ငါƤုိƎ စုƤုံးရြခင်း
အေÆကာင်းĆှင့်ပတ်သက်၍ လည်းေကာင်း၊

2 ငါ ƤုိƎ၏ ပ ေရာ ဖက် ြပÒ ြခင်း အားြဖင့် ြဖစ် စီ၊
တရားေဟာြခင်းအားြဖင့် ြဖစ်စီ၊ ငါƤုိƎ၏စာတင်ွ ရီးထား
ြခင်းအားြဖင့် ြဖစ်စီ၊ သခင်ဘုရား၏နိရ့က် ေရာက်လာÇပီ
* 1:12 ဘုရားသခင်Ćှင့် အသျှင်၊ သို့ မဟတ်ု အသျှင်Ćှင့် ဘုရားသခင်။
2:1 ၁ သက် ၄.၁၅–၁၇
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ဟု ေြပာဆုိ ြခင်း ကုိ လျှပ်တစ် ြပတ် စိတ် ɐƤှု ပ် ထီွးကာ
စုိးရိမ်တနုလ်ှုပ် ြခင်း မဟိကတ်ေက့ဟု သင် ƤုိƎအား ငါ
ေတာင်းပန၏်။

3 ဇာသူသည် ဇာနည်းĆှင့်မျှ သင်ƤုိƎကုိ မလှည့်ြဖားစီ
ေက့။ အေÆကာင်းမူကား ေနာက်ဆုံးေသာ ပုနက်န်မှု Èကီး
မြဖစ်ခင်Ćှင့် ပျက်စီး ြခင်းခံရမည့် သူတည်းဟေူသာ မ
တရားေသာသူ မေပါ်ထွနး်ခင် ထုိနိရ့က်သည် ေရာက်လာ
လိမ့်မည် မဟတ်ု။

4 ထုိသူသည် ဘုရားဟု ေခါ်ေသာ အရာ သို့ မဟတ်ု
ဝတ်ြပÒ ကုိးကွယ် ေသာအရာ မှန်သမျှ ကုိ ဆန ့က်ျင်၍
ခပ်သိမ်းေသာ အရာ ထက်၌ မိမိ ကုိယ် ကုိ ချးီေြမųာက်
လိမ့်မည်။ သူသည် ဘုရားသခင်၏ ဗိမာန်ေတာ်ထဲသို့
ဝင်၍ ထုိင်ကာ မိမိကုိယ်ကုိ ဘုရားဟု ေÆကညာလိမ့်မည်။

5 ငါ သည် သင် ƤုိƎ Ćှင့် အတူ ဟိ ခ စä် က ဤ
အေÆကာင်းအရာ များ ကုိ သင် ƤုိƎ အား ေြပာ ြပ ခသည်
ကုိ မမှတ်မိÆကသေလာ။

6 သင့် ေလျှာ် ေသာအချနိ၌် ထုိ သူ ကုိ ေဖာ်ြပ ြခင်း ငှာ
ဟန ့တ်ားထားသည်ကုိ သင်ƤုိƎသည် အဂု သိÆက၏။

7 အေÆကာင်းမူကား လျှƌိဝှက်ထားသည့် ထုိမတရား
ေသာအရာသည် လှုပ်ယှားလျက်ဟိ၏။ သို့ ေသာ်လည်း
ထုိအမှုကုိ အဂု ဟန ့တ်ားထားေသာသူသည် မိမိဖယ်ယှား
ြခင်းကုိ ခံရသည်အချနိ် ေရာက်သည့်တိင်ုေအာင် ဆီးတား
နနိလိ်မ့်မည်။
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8 ထုိအခါ မတရားေသာသူသည် ထင်ĕှားလာလိမ့်မည်။
အသျှင်ေယသျှÒသည် ထုိသူအား မိမိ၏ ĆှÒတ်မှထွက်ေသာ
လီအားြဖင့် ကွက်မျက်ကာ၊ မိမိÃကလာေတာ်မူေသာ ဘုနး်
ေရာင်ြခည်ေတာ်ြဖင့် ဖျက်ဆီးေတာ်မူလိမ့်မည်။

9 ထုိမတရားေသာသူသည် စာတန်မာရ်နတ်၏တနခုိ်း
Ćှင့် ေရာက်လာ၍ မုသာĆှင့်ဆုိင်ေသာ နမိိတ်လက္ခဏာĆှင့်
အံÆ့သဖွယ်ရာအမျÒိးမျÒိးကုိ ြပလိမ့်မည်။

10 ပျက်စီးြခင်းသို့ ေရာက်မည့် သူƤုိƎအား မတရားေသာ
အမှုအမျÒိးမျÒိး ြဖင့် လှည့်ြဖား လိမ့်မည်။ ထုိသူ ƤုိƎသည်
ကယ်တင်ြခင်းသို့ ေရာက်အံ့ေသာငှာ သမ္မာတရားအား
Ćှစ်သက်မှုကုိ ြငင်းဆန်ÆကေသာေÆကာင့် ပျက်စီးြခင်းသို့
ေရာက်ရÆက၏။

11 ထုိသို့အလို့ ငှာ ဘုရားသခင်က သူƤုိƎသည် မုသာကုိ
ယုံÆကည်Æကစီရန် သူƤုိƎပါးသို့ လှည့်ြဖားတတ်ေသာတနခုိ်း
ကုိ စီɔရွှတ်ေတာ်မူ၏။

12ဤသည်ကား သမ္မာတရားကုိ မယုံÆကည်ဘဲ အြပစ်
တရားကုိ Ćှစ်သက်ÆကေသာသူƤုိƎသည် စီရင်ေတာ်မူြခင်း
ကုိ ခံရစီြခင်းငှာ ြဖစ်၏။
ကယ်တင်ြခင်း ခံရစီရန် သင်ƤုိƎအား ရီွးေကာက်ေတာ်

မူြခင်း
13 သခင်ဘုရား ချစ်ေတာ်မူေသာ ညီအစ်ကုိေမာင်Ćှမ
ƤုိƎ၊ ငါƤုိƎသည် သင်ƤုိƎအတက်ွ အစä်မြပတ် ဘုရားသခင်
2:9 မ ၂၄.၂၄
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ကုိ ချးီမွမ်း Æကရ၏။ အေÆကာင်းမူကား ဝိညာä်ေတာ်၏
တနခုိ်းအားြဖင့် သန ့်ယှင်း ြခင်းကုိ ခံရ၍ သမ္မာတရား၌
ယုံÆကည် ြခင်းအားြဖင့် ကယ်တင် ြခင်း ရ ဟိရန်အတက်ွ
ဘုရားသခင်သည် သင်ƤုိƎအား ဦးစွာပထမ* ရီွးေကာက်
ေတာ်မူ၏။

14 သင်ƤုိƎသည် ငါƤုိƎ၏အသျှင် ေယသျှÒခရစ်ေတာ်၏
ဘုနး်ေတာ်ကုိ ပုိင်ဆုိင် Æကစီရန် ဘုရားသခင်သည် ငါƤုိƎ
ေဟာေြပာသည့် သတင်းေကာင်းအားြဖင့် သင်ƤုိƎကုိ ေခါ်
ထားေတာ်မူ၏။

15 သို့ ြဖစ်၍ ညီအစ်ကုိေမာင်ĆှမƤုိƎ၊ ငါ ƤုိƎ၏ေဟာေြပာ
ြခင်းအားြဖင့် လည်းေကာင်း၊ ငါ ƤုိƎ၏ ပီး စာအားြဖင့်
လည်းေကာင်း သင်ƤုိƎအား သွနသ်င်ခသည့် သမ္မာတရား
များကုိ သင်ƤုိƎသည် စဲွကုိင်၍ ခုိင်ခ့ံစွာ ရပ်တည်Æကေလာ။့

16 ငါƤုိƎ၏အသျှင် ေယသျှÒခရစ် ကုိယ်ေတာ်တိင်ုĆှင့် ငါ
ƤုိƎကုိ ချစ်ေတာ်မူ၍ ေကာင်းြမတ်သည့် ေမျှာ်လင့်ြခင်းĆှင့်
ထာဝရĆှစ်သိမ့် ြခင်းကုိ မိမိ၏ေကျးဇူးေတာ်အားြဖင့် ပီး
သနားေတာ်မူေသာ ငါƤုိƎ၏အဖ ဘုရားသခင်သည်၊

17သင်ƤုိƎ၏စိတ်Ćှလံးုကုိ Ćှစ်သိမ့်မှုĆှင့် ြပည့်ဝစီÇပီးလျှင်
ေကာင်းေသာစကားĆှင့် ေကာင်းေသာအမှုအလံးုစုံ၌ သင်
ƤုိƎကုိ အစä်မြပတ် ခုိင်ခ့ံÇမဲြမံေတာ်မူပါစီသတည်း။

3
* 2:13 ဦးစွာပထမ၊ တချƌိေသာ လက်ရီးမူရင်းကျမ်းများတင်ွ အစအဦးမှ၊
ဟု ေဖာ်ြပပါဟိသည်။



၂ သက်သာေလာနတ်ိ 3:1 ix ၂ သက်သာေလာနတ်ိ 3:5

ငါƤုိƎအတက်ွ ဆုေတာင်းÆကေလာ့
1 ေနာက်ဆုံးအေနြဖင့် ဆုိရလျှင် ညီအစ်ကုိေမာင်Ćှမ
ƤုိƎ၊ သခင်ဘုရား၏ တရားေတာ်သည် သင်ƤုိƎĆှင့်အတူ ဟိ
သက့ဲသို့ လျင်ြမန်စွာ ပျƎံĆှƎံ၍ ထုိတရားေတာ်ြမတ်ကုိ Ƥုိ
သီေလးြမတ်ေသာစိတ်ထားြဖင့် ခံယူÆကစီြခင်းငှာ ငါƤုိƎ
အတက်ွ ဆုေတာင်းပီးÆကေလာ။့

2 ဘုရားသခင်သည် ငါƤုိƎအား မတရားေသာသူƤုိƎĆှင့်
ဆုိးယုတ်ေသာသူƤုိƎ၏ အĆ္တရာယ်မှ ကယ်မေတာ်မူရန်ကုိ
လည်း ဆုေတာင်းပီးÆကေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား တရား
ေတာ်ကုိ လတိူင်ုး မယုံÆကည်ေသာေÆကာင့် ြဖစ်၏။

3 သို့ ရာတင်ွ သခင်ဘုရားသည် သစ္စာĆှင့် ြပည့်စုံေတာ်
မူသည်Ćှင့်အညီ သင်ƤုိƎအား ခုိင်ခန ့်စီ၍ မေကာင်းေသာ
အမှုအရာမှ ကွယ်ကာေတာ်မူလိမ့်မည်။

4 သင် ƤုိƎသည် ငါ ƤုိƎ မှာÆကား ခသည့်အရာ များ ကုိ
ေဆာင်ရွက်လျက်နနိÆ်ကသည့် အြပင် ဆက်လက်၍လည်း
ေဆာင်ရွက်Æကလိမ့်မည်ဟု သခင်ဘုရားကုိ အမီှြပÒ၍ ငါ
ƤုိƎသည် သင်ƤုိƎအား ယုံÆကည်စိတ်ချလျက် ဟိÆက၏။

5သင်ƤုိƎသည် ခရစ်ေတာ်အားြဖင့် ပီးသနားေတာ်မူေသာ
သည်းခံ ြခင်းĆှင့် ဘုရားသခင်၏ ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာေတာ်
ကုိ သာ၍ နားလည်သေဘာေပါက်စီြခင်းငှာ သခင်ဘုရား
လမ်းြပေတာ်မူပါစီေသာဝ်။

တာဝနသိ်စိတ်ြဖင့် လပ်ုေဆာင်ြခင်း
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6 ညီအစ်ကုိေမာင်Ćှ ƤုိƎ၊ ငါ ƤုိƎ ပီးခေသာ သွနသ်င်ချက်
များကုိ မလိက်ုေလျှာက်ဘဲ ပျင်းရိစွာ အသက်ĕှင်နိန်Æက
ေသာ ယုံÆကည်သူအားလံးုကုိ ေယှာင်ယှားÆကရန် ငါƤုိƎအ
သျှင် ေယသျှÒခရစ်ေတာ်၏ နာမေတာ်၌ သင်ƤုိƎကုိ ငါƤုိƎ
မိန ့မှ်ာလိက်ု၏။

7 သင် ƤုိƎ သည် ငါ ƤုိƎ လပ်ုေဆာင် ခ သည့် အတိင်ုး
လပ်ုေဆာင်သင့်သည်ကုိ သင်ƤုိƎကုိယ်တိင်ု သိÆက၏။ သင်
ƤုိƎĆှင့်အတူ ဟိခစä်က ငါƤုိƎသည် ပျင်းရိစွာ မနထုိီင်ခÆက။

8 ငါƤုိƎသည် အဖုိးအခမပီးဘဲ ဇာသူ၏ အေထာက်ပ့ံ
ကုိမျှ အလကားမယူခကတ်။ သင်ƤုိƎ တစ်ဦးတစ်ေယာက်
ကုိမျှ ငါƤုိƎအတက်ွ ဝနထု်ပ်ဝနပုိ်း မြဖစ်စီရန် ငါƤုိƎသည်
အလပ်ုကုိ ပင်ပနး်စွာ နိည့မြပတ် လပ်ုကုိင်ခ၏။

9 ငါƤုိƎသည် ထုိသို့ ေသာ အကူအညီကုိ ေတာင်းပုိင်ခွင့်
မဟိ၍ မဟတ်ု။ သင်ƤုိƎ လိက်ုေလျှာက်Æကရန် ပုံသက်ေသ
ကုိ လပ်ုြပခÆက၏။

10 သင်ƤုိƎĆှင့်အတူ ဟိခစä်က ငါƤုိƎသည် “အလပ်ု မ
လပ်ုချင်ေသာသူအား အစာကုိလည်း မစားစီကတ်ေက့”
ဟ၍ူ သင်ƤုိƎကုိ သွနသ်င်ေလဟိ့၏။

11သင်ƤုိƎအထဲ၌ အပျင်းထူÇပီး အလပ်ုမလပ်ုဘဲ တြခား
လူတိ ကိစ္စများတင်ွ ဝင်ေရာက်စွက်ဖက်တတ်ေသာသူ
တချƌိ ဟိေÆကာင်းကုိ ငါƤုိƎ Æကားသိခ၏။

12 ထုိသို့ ေသာ လူ တိအား Çငိမ်ဝပ် စွာ ြဖင့် နီ ထုိင်၍
မိမိƤုိƎ၏အသက်မီွးဝမ်းေကျာင်းအတက်ွ မိမိƤုိƎကုိယ်တိင်ု
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လပ်ုေဆာင်Æကရန် အသျှင်ေယသျှÒ ခရစ်ေတာ်၏ နာမ
ေတာ်ြမတ်၌ ငါƤုိƎ တိက်ုတနွး်လိက်ု၏။

13 သို့ ရာတင်ွ ညီအစ်ကုိေမာင်Ćှမ ƤုိƎ၊ သင် ƤုိƎ သည်
စိတ်ပျက်အားေလျာြ့ခင်း မဟိဘဲ ေကာင်းေသာအလပ်ုကုိ
လပ်ုေဆာင်Æကေလာ။့

14 အကယ်၍ တစ်စုံတစ်ေယာက်သည် ငါ ƤုိƎ ပို့ လိက်ု
သည့် ဤစာ၌ ပါဟိသည့် မှာÆကားချက်များကုိ မလိက်ုနာ
ေသာ် ထုိသူအား အĕှက်ရစီြခင်းငှာ သင်ƤုိƎသည် ထုိသူကုိ
မှတ်ထား၍ အေပါင်းအေဖာ် မလပ်ုကတ်ေက့။

15 သို့ ရာတင်ွ ထုိ သူ အား ရနသူ် က့ဲသို့ မ မှတ် ဘဲ
ညီအစ်ကုိက့ဲသို့ သတိပီးÆကေလာ။့
ေနာက်ဆုံး ĆှÒတ်ဆက်စကားများ

16 Çငိမ်သက်ြခင်း၏အသျှင် သခင်ဘုရား ကုိယ်ေတာ်
တိင်ု မည်သည့်အေြခအေန၌မဆုိ သင်ƤုိƎအား Çငိမ်သက်
ြခင်း ကုိ အစä်မြပတ် ပီးသနား ေတာ် မူ ပါ စီ ေသာဝ်။
သခင်ဘုရားသည် သင်ƤုိƎအားလံးုĆှင့်အတူ ဟိေတာ်မူပါ
စီေသာဝ်။

17ဤĆှÒတ်ဆက်ြခင်းစာကုိ ငါ ေပါလုကုိယ်တိင်ု လက်
ြဖင့် ရီးလိက်ု၏။ ဤသည်ကား ငါရီးေသာ စာတိင်ုးတင်ွ
အမှတ်လက္ခဏာြဖစ်၏။ ငါသည် ဤသို့ ရီးေလဟိ့၏။

18 ငါ ƤုိƎ၏အသျှ င် ေယသျှÒ ခရစ်ေတာ်၏ ေကျးဇူး
ေတာ်သည် သင်ƤုိƎအားလံးုĆှင့်အတူ ဟိပါစီေသာဝ်။
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